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Organulă Sécuilorü noştri din judeţulă ve

cinii, maimuţândii şi élű pe colegii séi din Cluşiu, 

índréptá la adresa nóstrá o mulţime de întrebări, 

imputări şi acusări şi ne insinua scopuri şi tapte 

neleale şi dusmánóse

Cu foile maghiare din Cluşiu amu stată de 

vorbă nu numai odată. Le-amu réspunsű cu mo- 

deraţiune şi nepreocupare, dér amu trebuită sé 

ne convingemă în modulă celă mai durerosă, că 

nu voră nicidecum sé se înţelâgă cu n®i Ro

mânii ca individualitate naţională deosebită, nu 

voră sé scie de trebuinţele şi de interesele de 

viaţă ale poporului nostra şi prin urmare nici că 

voră sé audă de dreptatea ce-o reclamă aceste 

trebuinţe şi interese.

Ne tememă, că în împrejurările de a<Ji, nici 

cu organulă Sécuilora nu vomă fi mai norocoşi. 

Cu tóté astea trebue sé riscămă negréla ce-o ri- 

sipimă, pentru ca sé întîmpinămă acusările fóiei 

„Szekely Nemzet.“ Suntemă datori chiar sâmţu- 

lui nostru de lealitate faţă ca conlocuitorii noştri 

Sécui de-a nu lăsa fâr’ de r0spunsă nisce acu- 

sări atâtă de grave şi cutezate, ca cele ce le 

redică organulă loră în potriva redactorului <Jia- 

rului nostru.

„Ar puté da sémá redctorulă ,,Gazetei“ — 

(jice fóia sécuiéscá — de ce e aşa de oţărîtă, de 

ce aţîţă şi predică ura? De ce séméná discordiă 

între poporulă română şi maghiară, care trăesce 

în pace unulă lângă] altulă, când nu este nici 

cea mai mică causă de neînţelegere ? Ce i-a luată 

lui poporulă maghiară? Dă Sécuiului guvernulă 

óre mai multă dreptă decâtă Românului?“

Se vede că cei dela ,, Szekely Nemzet“ séu 

suntă nisce neomaghiarî veniţi de curândă, cari 

nu sciu ce se petrece în ţâră, séu suntă de rea 

credinţă, dacă ne adresézá asemeni întrebări. 

Căci décá ară fi Sécui adevâraţi şi ómeni cu 

simţă de dreptate, atunci ar trebui sé scie, că 

de sute de ani Românulă se luptă cu Maghiarulă 

ca să-şi câştige o sórte mai bună şi mai démná 

de elă în acéstá ţâră, pe care a apérat’o cu bra- 

ţulă séu şi a salvat’o cu sângele séu de atâtea 

ori.

„Szekely Nemzet“, care cu tótá naţia sécn- 

iască pare că acum trăesce numai din graţia stă- 

pânirei, amestecă într’o ólá stăpânirea unguréscá 

cu poporulă maghiară şi pe acesta cu poporulă 

română. Dar ară trebui sé scie Sécuii séu neo- 

maghiarii dela fóia din S. Georgiu, că una este 

stăpânirea, alta naţia maghiară şi alta naţia ro

mână.

Desfidemă pe cei dela fóia sécuéscá sé ne 

citeze ună singură réndű din „Gazetă“, prin care sé 

aţiţă ura în contra naţiei maghiare. Dacă amă 

combătută şi combatemă pe cineva, cu tótá ho

tărârea şi energia de care suntemă capabili şi cu 

tóté armele legale ce ne stau la disposiţiă, acesta 

este despotismulă, sub care geme a<Ji popo

ralii nostru; despotismulă, care amăgesce 

poporulă maghiară şi şi pe Sécui; despo

tismulă care a adusă imoralitatea, desfrâulă şi 

miseria în ţâră, de care suferă şi compatrioţii 

«noştri Sécui ce trecă miile România, ca s0’şi 

p6t& susţinâ viâţa; despotismulă care cu totă fe- 

talü de înşelăciuni pune în jocă cele mai sfinte

• literese ale patriei şi libertatea popórelorü sale

A N U L Ü  XLV II I .

Sâmbătă 25 Maiu (6 Iunie)

pentru nisce succese imaginare şi nisce scopuri 

nebunesc! şi efemere. A combate acestă despo- 

tismă ínsemnézá a aţîţa ura în contra naţiunei 

maghiare? De când clica di4a guvernă este una 

cu naţiunea maghiară ?

Seimă şi noi fórte bine, că poporulă ma

ghiară voesce sé tráéscá în pace cu poporulă 

română. De ce nu-lă lăsaţi? De ee-lă totă aţî- 

ţaţi în contra „Valachiloră?“ De ce-i totă cân

taţi că dela „Valachi “ i se va trage peiréa? 

Sciţi fórte bine că Ardâlulă are ună areală cu 

50 miluri pătrate mai mare ca Boemia şi n’are 

nici jumëtate poporaţiunea acesteia. De ce sé 

nu pótá trăi lângă olaltă în pace şi mulţămiţi 

pe acestu teritoriu Românulă cu S0cuiulă, cu 

Sasulă şi cu Maghiarulă?
Ară trăi şi lucrurile ară merge bine, dacă 

n’ar sta în fruntea ţârii ună guvernă atâta de 

„tolerantă“ şi „blăjină“ ca celă pe care lă  la

udă „Szekely Nemzet“ şi dacă n’ar fi pasërile 

de nópte dela presa maghiară, care ţipă mereu 

„că Ungurulă nu mai încape de Română în a- 

céstá ţâră.“
Poporulă maghiară nu ne-a luată nimica, 

pentru că astăzi nu guvernézá în Ungaria popo

rulă maghiără, ci cei cari sub masca constitu

ţionalismului i-au usurpată drepturile. Dacă dar 

nu guvernézá poporulă maghiară, oposiţia nóstrá 

nu póte fi îndreptată în contra lui, căci dacă ar 

guverna elă suntemă siguri că n’ar suferi ca tóté 

fărădelegile organeloră stăpânirii se se spargă 

în capulă séu.
Recun0scemă, că din maltratarea şi asupri

rea nóstrá nu profită nimică Sécuii, căci altfelă 

nu ară lua lumea în capă mergândă s0’şi caute 

traiulă în altă ţâră. Dér celă puţină mamelucis- 

mulă loră din anii din urmă le-a adusă Sécui- 

loră vr’o doué scóle industriale, pe când pentru 

noi Românii nu s’a cheltuită nici ună bană 

frântă din visteria statului şi Românii din Ca- 

ransebeşă, cari 'şi-au adunată trei sute de mii 

de fiorini pentru ună gimnasiu, aştâptă înzadară 

sé li se dea voiă ca sé şi-lă înfiinţeze.

Ce mai rèmnesce „Szekely Nemzet“ la mé- 

surile despotice ale guvernatorului din Finlanda, 

când în statulă ungară suntă astfelă tractaţi trei 

milióne de Români !

Vreţi sé ne îmrâţaţi pe noi omeniă?

Păziţi mai bine, ca nu cumva poporulă ma

ghiară deşteptându-se din ameţâla lui sé înveţe 

omeniă pe aceia, cari îlă esploatézá prin meschi

năriile loră, aţiţându-lă totodată în contra paci- 

niciloră séi conlocuitori de altă naţionalitate!

Alegerile din Austria.
»Neues Pester Journal* vorbindă despre alegerile 

din Austria (Jice între altele: Na ne superă nici depu

taţii birocratici, nici cei antisemiticî, ci ceea ce ne supérá 

este că tótá Austria ş’a împărţiţii în tabere oştile naţio

nale, cari se combată unele pe altele pe viaţă şi pe mórte. 

După aceste lupte, cari scormonescü tóté adâncurile so

cietăţii, póte urmă vre-o dată pace? A devenită trivialü 

a mai vorbi de misiunea lui Taaffe, de a împăca naţio

nalităţile. In cele din urmă nu Austria poliglotă este 

chemată, de a íormá imperiulă unui păstorii şi a unei 

turme şi nici nu înţelegemă pentru ce vecinii noştri sé 

fie cruţaţi de luptele constituţionale. Dér lucru ne mai 

pomenită este în istoria statelorü, ca unü guvernă cu 

tóté puterile sé stăruiască a da impulsă la revoluţionarea 

federalistică a unui stată unitară.
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Pretutindenea în lume guvernele tindii la concen- 

traţiunea forţeloră şi unde particulansmulă unui poporii 

voiesce să se afirme, acolo prin activitatea unificătdre a 

guvernului se impedecă. Numai în Austria vedemă as

tăzi contrarulă. Aici este puterea guvernamentală, din 

care se hrănescă tendinţele separatistice şi puterea cen

trală promov^ză tendinţele centrifugale.

Sub înalte suspicii procesulă disoluţiunei ia dimen

siuni totă mai mari şi pătrunde în cercuri, unde pănă 

aci era pace. Străformarea parlideloră politice în partide 

naţionale s’a operată într’ună modă neaşteptată. Mişca

rea este totdeuna mai puternică decâtă stabilitatea, şi 

în luptele naţionale nisuinţa naţională este mai puter

nică decâtă oportunismulă. 0 partidă politică pote fi 

moderată, pe când o partidă naţională nu pote fi nici

odată moderată, pe cât ii timpă scie, că va fi o minori

tate naţională.

Nici ună Nâmţă austriacă nu se p<5te împăca cu 

idea, ca ei să dea mână de ajutoră Cehiloră, 

Poloniloră şi Sloveniloră se ajungă pe cale parlamentară 

la însemnătate politică. Şi dacă Slavismulă cu ajutorulă 

guvernului actuală devine factoră puternică politică, cine 

le va luă Nemţiloră în nume de rău, că voră face po

litică passivă, după cum făcură mai înainte Cehii.

Aşa vorbesce foia germană din Pesta. Câtă pentru 

noi credemă că de dragulă Nemţiloră centralisticî guvernulă 

actuală nu va căde, numai să mârgă fără de nici o temă 

pe cărarea împăcării naţionalităţii loră şi să fie dreptă 

şi echitabilă cătrâ t6te elementele naţionale din Austria. 

Numai adevărata egală îndreptăţire p6te împăca poporele 

şi acâsta numai pe basele federalistice se p6te realisâ în 

t6tă puterea cuvântului. De nimică nu se temă atâta de 

tare Uugurii, ca de federalismă, pentru că sciu, că acesta 

va sfărîmâ despotismulă constituţională ungurescă.

Voci asupra esposiţiunei din Pesta.

Şoviniştii noştri s’au păcălită urîtă cu esposiţiunea 

întru câtă au voită să-i dea ună colorită cu totulă ma

ghiară. Celă dintéiu, care a declarată că esposiţiunea 

din Peşta nu e maghiară, a fostă Pulssky; după elă e 

germană şi semită, căci abia e representată sângele tu

ranică, care în realitate încă abia îlă găsesci ca cu 

praştia.

Acum vine corniţele Bela Banffy, vice-preşedintele 

camerei deputaţiloră, şi observă că esposiţiunea, mai 

alesă cu privire la productele industriale, e în realitate

o esposiţiune a capitalei, provincia mai că nu e repre

sentată. Cine nu scie, că în capitala Ungariei suntă 

peste 120,000 de germani, cari au în mâna loră indus

tria şi comerţulă?

»Egyetértés« găsesce că corectă este acéstá obser- 

vaţiune, dar greşesce numita foiă când <̂ ice, că »espo- 

siţiunea nu este o icóná fidelă a ţârii.« Tocmai fidelă 

este: dovedesce miseria în care »părintâsca« stăpânire a 

îngropată ţâra nimicindă industria, economia şi comer- 

ciulă, dovedesce că statulă e locuită de o imposantă 

maioritate nemaghiară cultă şi că totă ce se produce, 

se produce de mâni nemaghiare.
Şovinismulă limbistică a bătută multă la ochii strei- 

niloră şi nu prâ favorabilă se esprimă ei în acestă pri

vinţă. »National-Zeitung« din Berlin scrie astfelă:

»Simţ0mântulă naţională maghiară puternică mar

cată a cerută adecă, ca firmele edificieloră şi obiecteloră 

dela esposiţiune să fie scrise esclusivă în limba ţării. 

Dar fiind-că puţini streini suntă, cari înţelegă limba ma

ghiară, de aceea multe părţî ale esposiţiunii suntă celoră 

mai mulţi visitatori streini] greu, ba póte nici de- 

cum de înţelesă. Ungaria nu póte nicidecum pretinde 

ca limbiştii sé se ocupe cu deamăruntulă cu o limbă 

vorbită numai de câteva milióne, ca sé o pricépá fun

damentală. Ungaria însă nu numai că e căsătorită cu 

Austria, care vorbesce nemţesce, ci ea póte ca nici o 

altă ţâră din lume este avisată la esportfl, căci o fórte 

mare parte din productele ei ar peri fără folosă în ţâră. 

Europa póte esista fără Ungaria, dar Ungaria nu póte 

fără Europa, şi de aceea au dreptă streinii să câră, ca 

mica ţâră sé-i întâmpine cu amabilitate, în prima liniă 

să comunice cu ei într’o limbă a culturei, pe care o în-
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ţelege fiecare omü cultü. De alminlrelea unii esposanţî 

au fostü atâtü de cu minte de a prevedea acésta, scri- 

indü firmele în mai multe limbï (nemţesee, unguresce şi 

franţuzesce,) dar tocmai acéstá neconsecinţă lasă së se 

vé<Já şi mai marcatü lipsa de curtenire în unele părţi.«

.Allgemeine Zeitung« din München vede pretutin- 

denea la esposiţiune mâna creatóre germană, spiritulü 

germanü, pe care Maghiarii nu’lü potü ucide, ci din cele 

mai diferite ascun4ëtorï, în care şoviniştii caută a-lü as

cunde şi a-lü masca, elü îşî ridică capulü victoriosü 

(JicêndÜ: aci sunt! Totü mâna creatóre germană şi spi

ritulü germanü le vede la esposiţiune şi »National Zeitung« 

din Berlin. In plastică se destingü Tilgner, Engel, Stro

bel ş. a. cari nu suntü Maghiari; în architectură Schi- 

ckedanz, Pfaff, Steindl, Quittner, Hausmann, Ulrich ş. 

a. ; nume maghiare abia se védü şi şi aceea problematice. 

Maghiarii pré se îngâmfézâ, când vorbescü de »stilü ar- 

chitectonicü ungurescü,« căci nu esistă.

Térgulü anualü ce s’a ţinuttt în Făgăraşfi în sép- 

témána Rusaliilorü a fostü slabü ca unü térgü de săp

tămână, atátü de mare e miseria ce bântue.

—0—

Alteţa Sa regală prinţultt Carolü Antonü de Hohen- 

zollern, părintele Regelui României, a rérosatü la Sig- 

maringen la 21 Maiu v. Imormántarea se va face Sâm

bătă în 25 Maiu v. In Bucurescî şi alte oraşe ale Ro

mâniei s’au oficiatü requ iem-ur l  pentru sufletulü răpo

satului.
— 0—

Se comunică urmétórea notiţă »României Libere: 

»La scóla din Albastru Nr. 2 din Bucurescî s’a presen- 

tatü unü ténérü románü de 14 ani din Sécele, Transilvania, a- 

véndü clasele primare şi 2 gimnasiale terminate, fără a 

sci sé pronunţe unü cuvéntü románescü. Părinţi români' 

Câte caşuri de acestea nu vorü fi, şi cu tóté astea naţi

unea maghiară se pretinde a fi civilisată!*

— 0—

Guvernulü francesü a trimisü d-nei C. A. Rosetti, 

prin ministrulü Franciéi la Bucurescî d. L. Ordéga, ur- 

mátórea scrisóre de condolenţă: »Dómná! Am fostű ín- 

sárcinatü de guvernulü Republicei, d’a vé presinta sin- 

cerile sale condoleanţe şi d’a vé spune cátü de maré este 

partea ce ia Francia la doliulü d-tale. Numele lui Ro

setti va rémáné ínscrisü în isioriă printre ale celorü mai 

iluştri fundatori ai independinţei române. In Francia elü 

va aminti totdéuna pe unulü din bărbaţii de Statü ro

Procesulü de presă alü „Zastavei“

Este sciutü că procurorulü reg. ung. a intentatü 

procesü de presă diarului »Zastava«, ce apare în tipo

grafia naţională sérbéscá din Neoplanta şi este editatü de 

Mi l i ţ a  M i l e t i c i  fiica renumitului luptătorii sérbü Mi- 

letici. Acusarea s’a fácutü pentru »aţîţarea în contra con-

stitutiunei. Procesulü se va tractâta Iuniu st n dina-! crediacioşî vechei lorü simpatii pentru na-

intea curţii cu juraţi din Pesta. Acusatulü es e c?Mtt mé privesce pe mine, nu voiu
N unc i c i ,  colaboratorü alü «Zastavei ; acusatorulü pu-jţ g. n_

blicü va fi substitutulü procurorului generalü Dr. Fek ete. j “ ţa «ttm» ^  ^  # #

Din actulü de acusaţiune ce P6rtâ data de 16 Maiu *-  ^  ^  ^  ^  achitü de mandatulfl

tragemü urmátórele pasage mai marcante: j • + încredinţarea
»Articlulü ce a anárutü în diarulü .Zastava« sub meu, aauuu veuuvci 

titlulü fom ladL-  (junimea), în 6 Ianuariu a. c. este în-; cordialei amintiri ce guvernulü meu a consacratü memo- 

dreptatü în contra unităţii Jérilorü ce formézá statulü un-; riei sale. Primiţi, dómná etc. L. (Jrdega.
garü. Articululü plécá dela acea maximă, că unü po- — 0—
porü, a căruia junime nu este capabilă de a se jertfi 
pentru naţiunea sa, o naţiune, în alü căreia sínü nu se
află luptători energici şi neobosiţi pentru libertate şi drep- ■ ¥. -- , ---------------
taté, n’are viitorü şi după o scurtă vegetare trebue sé jtelegramá cu ocasiunea morţii lui Victor Hugo: 

pâră. O naţiune ínsé a căreia junime, entusiasmată pen- j > Mórtea lui Victor Hugo, alü cărui vasíü geniu a

r sz££~ £r£2. \ — . . . » — • «“-*• ■»
gele séu pe altarulü idealelorü sale, o asemenea naţiune; bitóre, e viu simţită de România intrégá, care se
O * . . .. .  . • i _ i  _ li.-l.'i « i « a  ín / í l in í í  n n  r n c .

Guvernulü románü a trimisü celui francesü prin 

d V. Alexandri, ministrulü României la Paris, următorea

are unü viitorü gloriosü
„Ca unü esemplu frumosü sé ne servéscá, —  con

tinuă articlulü,— naţiunea italiană şi junimea italiană. Po
liticeşte divisată în multe state şi stătuleţe, sub înfrico
şata tirăniă a papei şi a altorü monarchi mai mari şi 
mai mici, Italia li se părea multora perdută şi ei despe
rau în viitorulü ei. Dér naţiunea avea o junime plină de 
entusiasmü, devotamentü si abnegaţiune, care privea ca 
o datoriă sântă de a luptâ pentru unirea şi liberarea na- 
ţiunei italiane. Omladina italiană nu a lásatü a fi abă
tută de acéstá ţintă prin nimicü. Décá a fostü necesi
tate de a se organisá s oc i e t ă ţ i  secrete,  s’au orga- 
nisatü... cu sutele alergară pe cámpulü de luptă, d in  
sânge le  l o r ü  r é s á r i  u n i t a t e a  şi l i b e r t a t e a  po

p o r u l u i  i ta l i anü. . . «
»Şi în Omladina nóstrá —  (Jice articlulü mai de

parte —  domnesce însufleţire şi ea are energiă, voinţă 
şi facultăţi pentru sfânta muncă, dér tóté acestea aparü 
numai în modü sporadicü... Acesta e réulü şi décá va 
merge totü aşa trebue sé se prápádéscá poporulü nostru.* 

„ O m l a d i n a !  —  aşa încheie articululü —  nu su
fer i  ca sé a j u n g ă  l u c r u l ü  aşa depar t e !  Vecji, în
aintea ta este gloriósa naţiune sérbéscá, aici e terémulü 
pentru munca ta, s t r i nge ţ î  t ó t é  p u t e r i l e ,  ca să-ţi 
arăţi valórea, n a ţ i u n e i  ta le p repar ă- i  p r i n  l u p t a  
ta u nü  v i i t o r ü  f r u m os ü  şi de au r ü !  Poporulü o 
doresce, elü aşt0ptă dela tine, ca sé-lü e l i b e r e z i  d in 
s t a rea  l u i  a c t u a l ă  m i s e r a b i l ă ; O m l a d i n a ,  îm- 

p l i nesce-ţ î  d a t o r i a ! “
Avéndü în vedere, că acéstá unire a naţiunei sér- 

besci nici nu se póte cugetâ fără ruperea sérbilorü, ce 
tráiescü sub sceptrulü s-tei coróne ungare, de cătră sta- 
tulü ungarü ; avéndü în vedere mai departe că »Zastava« 
apare pe teritoriulü ungarü şi este a se considera ca 
organü alü Sérbilorü din Ungaria, este neíndoiosü, că as
cuţişul articlului de faţă este índreptatü în potriva sta
tului ungarü, că elü are de scopü de a îndemnă naţio
nalitatea sérbéscá pe calea Omladinei la o acţiune cu 
scopü de a se rupe de Ungaria. Faptulü, ce se pronunţă 
ín articlulü fóiei, invólvá dér o aţîţare în contra consti- 

tuţiunei.

-o-

SOIRILE DILEI.
La 24 Maiu n. s’a íntocmitü ín Panciova unü ma- 

ialü, cu care ocasiune unulü din arangiatori, funcţiona

r u l  Stolici dela societatea de navigaţiune pe Dunăre 

găsi de prisosü ridicarea stégului ungurescü. Maghiarii

vătămate a stégului naţio-

ciază cu inima la doliulü universalü şi se înclină cu res- 

pectü dinaintea rămăşiţelortt mortale ale aceluia, a cărui 

memoriă gloriósá nu va muri nici odată.“

— Cl

in 21 Maiu, spunü cjiarele din România, s’a ser- 

batü în Bacău inaugurarea primei fabrice naţionale de 

hârtiă. Cu acéstá ocasiune se produse înaintea publicu

lui suluri întregi de hârtiă de diferite calităţi. Guvernulü 

a fostü representatü prin d. Stolojanü, ministrulü agri- 

culturei şi industriei. Fabrica produce 3000 chilograme 

de hărtiă pe 4>-
_  o—

, Români a liberă« constată cu mâhnire, că costu- 

mulü naţional începe a cădea în dispreţtt la ţâranî, că 

elü nu mai e în flóré de cátü prin judeţele dela munte, 

ér pe câmpiă îmbrăcămintea e o curată împestriţătură: 

„Stergarulü moşneantt se scaldă cu tulpanulü veneticü, 

zevelca, catrinţa şi fotele se amestecă cu fuste şi rochii 

iia cu strălucitorii fluturi şi cămaşa cu meşteşugitele al- 

tiţe suntü întunecate de camisóne, ér iţarii şi sucmanulü 

suntü ameninţaţi, în unele părţi ale ţârii, de pardesiurî. 

Pornirea ţăranului spre ccéstá depravare de gustü în 

îmbrăcăminte e alimentată de negustori ambulanţi, mai 

cu sémá Evrei, cari —  cu totă legea în contra comerţu

lui ambulantü —  colindă satele cu stămburl şi altă 

marfă, de cea mai miserabilă calitate, oferindu-o cu pre

suri mici neapératü şi de multe ori chiar pe datoriă. Şi 

altü pécatü apoi pe capulü bietului sáténü: stofele pe 

cari i le vinde negustorulü ambulantü suntü fabricate în 

străinătate din felü de felü de vechituri, cari au servitü 

odată ca îmbrăcăminte bolnavilorü de bólé molipsitóre şi 

din totü soiulü de sdrenţe infecte. Aceste stofe s’ar fi 

constatatü, se 4ice, că pórtá în ele germenulü bóléi séu 

infecţiunii cu care fusese încărcată materia primă. Aşa 

suntü legitimate preţurile scă4ute cu cari se véndü aceste 

stofe streine —  aşa s’ar esplica o parte din bólele {éra- 

nului.« Ca mijlocü de îndreptare alü acestui réu, orga 

nulü numitü propune: să fie supusü unei dări —  de 

pildă o sută de lei pe anü — acelü {éranü, care nu va 

purta (elü, femeea, séu copii lui) costumulü naţionalO.

cerü repararea 

nalü ungurescü.

onórei

-0—

Statutele reuniunei de maghiarisare din Cluşiues 

vorü tipări şi distribui în 10,000 de esemplare. Bani 

prăpădiţi.

Magistratul ü din Cluşiu a luatü mésurl, ca poliţia 

sanitară să esamineze laptele ce se vinde în piaţă.

—0—

- o----

R^sunetil

la cele petrecute în comitatele Solnocit-Dobeca, Bis- 
triţa-Năseudu şi în alte comitate ale ţ&rei.

I. Peste comitatele Bistriţa-Năsăudă şi Solnocă-Dobăca 

domnesce cu putere nelimitată prin lege unii bărbată 

maghiaro, care dimpreună cu ministrulă de interne şi 

ministru presidentd Tisza şi cu ministrulti de culte şi in

strucţiune Trefort voiesce să schimbe natura statului un 

garft cu orice preţti din statuia de 1000 de ani poligloţii,

adecă cu mai multe popóre şi limbi, intr’unü statü uni, 

glotă, adecă cu unü singurü poporü şi cu o singură limbă 

l i m b a m a g h i a r ă .

Se pare că acestü bárbatü, care este ínvestitü cu 

cea mai înaltă funcţiune în aceste două judeţe, cu func

ţiunea de fişpană (comite supremü, prefectü), întrunesce 

în sine tóté aspiraţiunile şovinismului maghiară. Intru 

atâta aplaudézá íntréga opiniune publică maghiară faptele 

lui Banffy, ce le comite în înţelegere intimă cu cei doi 

miniştri, íncátü aceştia aparü ca şi unü triumviratü des- 

tinatü sé mántuéscá naţiunea maghiară de perire, séu 

mai bine 4isü sé o íntáréscá şi înmulţâscă şi sé o con

ducă la marele scopü de a fi civilisatórea Orientului 

Avéndü puterea statului în mânile lorü, ei se ţinti 

îndreptăţiţi a nu mai băga în sémá legile, cari regulézá 

referinţele între guvernanţi şi guvernaţi, ci află mai uş0ră 

guvernarea aplicändü, în loculü legilorü, arbitriulü. CasS 

aibă unü titlu de a se abate dela legile, cari recunoscű 

în statulü ungarü naţiuni egalü îndreptăţite, ei au inven

tată idea de statü maghiarü, pre care nu au defmit’o, 

dér care se póte afla din lucrarea lorü, care tinde dea 

face: unü statü purü maghiarü.

Pentru realisarea ideei acesteia de statü maghiarü 

guvernulü lucră pe tóté terenele, prin tóté organele sale 

dependente, — ba în timpulü mai din urmă a ínceputü 

a împrumuta puterea şi influinţa sa chiar şi societăţii 

maghiare, ca aşa să ajungă mai repede la ţintă.

Ne vomü ocupa deocamdată de activitatea ce o des- 

voltă pentru realisarea ideei acesteia cele doué comitate, 

cari au în fruntea lorű de fişpantt pe Desideriu Banffy, a 

căruia activitate şi neobosită lucrare în direcţiunea acéstá 

amü urmărit’o.

Mai ántéiü ínsé sé ne dámü sémá, ce este comita- 

tulü, ce factorü este şi ce însemnătate are elü în viaţa 

statului: Comitatulü este unü teritoriu de mai multe 

deci de mile pătrate cu mai multe 4eci orî sute de mii 

de locuitori, avéndü organisaţiunea sa propriă cu juris- 

dicţiunî învestite cu putere esecutivă. Elü este aşa <}i- 

céndü unü statü micü ín statulü mare. Elü aduce la 

cunoscinţa poporaţiunei legile votate în dieta ţărei, cari 

atingü administraţi unea şi le aplică. Elü are putere de 

a impune sarcini pentru acoperirea lipselorü sale, precum 

clădirea casei comitatense, facerea cäilorü comitatense şi 

vicinale, precum are şi puterea de a controla de între

buinţarea a v e r i l o r ü  c o m u n a l e .  Trebile sale secon- 

ducü prin »congregaţiune«, adecă adunarea representan- 

ţilortt comitatului, care alege şi pe diregétori totü la 6 

ani dela viee-comite íncepéndü şi pănă la celü mai din 

urmă funcţionară alü comitatului.

Celü mai ínaltü forü în cause de litigiu este mi

nistrulü de interne, alü doilea este comisiunea permanentă, 

unü comitetü alesü de congregaţiune cu reşedinţa în ca

pitala comitatului, care ţine loculü congregaţiunei, şi alü 

cărui preşedinte este séu prefectulü séu în absenţa aces

tuia vice-comitele.

Organisaţiunea comitatului este urmátórea: congre- 

gaţiunea, carea se, conchiamă numai primávéra şi tómna 

în adunare ordinară, apoi comitetulü permanentă, oficiulü 

esactoralü, oficiulü orfanalü, şi ca o ramură a acestuia 

tutoratulü cercualü, cercurile solgăbirăescî, cercurile nota

riale şi primăriele comunale.

Membrii ai congregaţiunei suntü cei ce plätescü mai 

multă dare în comitatü şi alü cärorü numérü póte fi vr’o 

300, numiţi şi virilişti comitatensí. O a l t ă  parte de 

membr i  ai congregaţiunei se alege de cătră viriliştii 

îndreptăţiţi dea alege deputatü, precum şi de cătră preoţi, 

învăţători, de cei cu titlu de nobilü, şi de toţi inteligenţii în

vestiţi cu vr’unü ofieiü publicü în statü. De însemnată 

este, că toţî, câţi au dreptulü de alegere, au dreptulü şi 

de a fi aleşi. Din partea alésá totü la trei anljumétate 

membrii se tragü afară cu sorţi şi se alegü de nou, când 

cei scoşi potü fi realeşl. Anumite comune formézá cer

curi de alegere şi fiăcare cercü alege 12 representanţl.

Am fácutü acésta definiţiune a comitatului şi am 

delineatü în trăsuri generale organisaţiunea lui, ca $ 
vé4á cei neiniţiaţi şi neîntroduşî încă în viaţa publică, 

ce influinţă mare are în viaţa poporaţiunei comitatulü 

prin organele sale. Décá fişpanulfl este amicü séu ina- 

micü de mórte elementului, ce compune comitatulü, se 

póte vedé înrîurinţa lui bine séu réu fácétóre asupra po

porului.
Despre fişpanultt comitatelorü Solnocü-Dobéca şi 

Bistriţa-Năs0udâ scimü, că este duşmană de mórte ele- 

mentelorü nemaghiare şi ne-a arétatü mai pe susű de 

tótá dubietatea, că este celü mai desterü atletü şi celß 

mai dibaciu conducétorü în lupta pentru idea de statt 

maghiarü.
Sé urmárimü lucrarea lui Desideriu Banffy spre 

realisarea acestei idei şi anume mai ántéiu ín comitatulü 

Solnocü-Dobéca. Trebue sé constátámü dela ínceputü( 

că Banffy are doué apucături, care îi ínlesnescü multi 

ajungerea scopului. Apucătura séu stratagema de a te* 

rorisá pe cei mai slabí de ángerü şi pe cei dependenţi 

dela sine, şi aceea de a atrage în partea sa pe cei tari 

şi pe cei nedependenţi dela dénsulü. Actele lui de terori*
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sare le vomü înşiră mai pe largü, voimü însă a-i arătă 

mai antéiu dibăcia de a atrage pe cei puternici şi nede- 

pendenţî dela dénsulü.

Scimü, că óstea fără conducétorü vine în disordine 

şi nu numai că nu póte învinge, ci póte fi nimicită de 

óstea contrară cu multü mai neînsemnată, ínsé bine or- 

ganisată şi cu conducétorü în frunte. Vorbimü aici în 

termini de óste, de luptă şi învingere, căci aşa ne apare 

d-lü Banffy cu adicţii séi maghiari, jidani, armeni şi func

ţionarii dependenţi fără deosebire de naţionalitate, vis â- 

vis de elementulü románescü din acestü comitatü.

Acuma poporulü fiindü óstea, alü cărei inamicü de 

mórte este d-lü Banffy, érá inteliginţa crescută de acestü 

poporü fiindü conducétorü lui naturali, Banffy a sciutü sé 

atragă în partea sa pe cei mai însemnaţi de aceşti con

ducători, cari pe lângă aceea că erau cei mai destoinici 

de a combate cu arma legei, aveau şi cea mai mare po

pularitate.

Domnii advocaţi Augustinü Munteanu şi Gabrielü 

Mânu îşi sciură face unü renume odiniórá prin lupta 

lorü bărbătâscă pentru binele comunü. Domnulü Banffy 

avü consciinţa despre puterea, ce o sciiu desvoltá aceşti 

doi în fruntea poporului románü din acestü comitatü. 

Deci îi atrase în partea sa »dándü celui dintéiu ca l ea  

ferată s o m e ş a n ă  c’unü ínsemnatü venitü materialü, 

ér celui de alü doilea concre^éndu’i p rocese l e  sale 

famili are.

Étá deslegatü unü mare nodü gordianü: tăcerea in- 

esplicabilă, ce domnesce de cât-va timpü în acestü co

mitatü. Étá de ce vaetele bietului poporü románü din 

acestü comitatü nu se audiră multü timpü, şi étá cum 

împilarea a fostü posibilă, érá terorisarea a pututü ajunge 

culmea s’a.

Dar să ne ínecámü dorerea ín peptü şi sé ne ín- 

tórcemü atenţiunea asupra lucrărei de terorisare a lui 

Banffy cu organele sale. Necontrolatü de nimeni a ín- 

ceputü a curăţi comitatulü de solgábiréi, de notari şi 

primari, ce nu-i erau devotaţi cu trupü şi sufletü. Cu 

deosebire solgébiréii şi notarii români fură destituiţi şi 

loculü lorü ílü ocupară Maghiari şi Jidani, ér cei râmaşi 

fură terorisaţî, ca sé lucre după înalta poruncă fişpă- 

néscá.

Ca sâ-şi asigureze maioritate în congregaţiune se 

Îngriji d. Banffy, ca arondarea cercurilorü alegétóre de 

representanţi sé se compună íntr’unü modü, care sé ín- 

lesnéscá ajungerea la scopü. Aşa s’au combinatü co

mune pentru a forrná unü cercü electoralü, a cărortt de

părtare dela loculü de alegere este 1— 2 (Jile. Esemplu 

este comuna Mogogia, care trebue sé mérgá la Ocna De

liului pentru d’a alege. Scopulú e véditü. Depărtarea 

cea mare împiedecă pe Români mai cu sémá în timpü 

de lucru de a-se înfăţişă la alegere, apoi cum e şi la 

Ocna Deşiului, voturile române suntü paralisate prin ale 

băiaşilorO. Mai departe solgábiréii, notarii şi primarii cu 

ocasiunea alegerilorü îşi esercézá puterea de terorisare 

asupra alegétorilorü. Aceştia pórtá grijă, ca preoţi, ad

vocaţi, învăţători şi alţi omeni independenţi sé nu ajungă 

a fi aleşi, ci bietulü poporü este silitü, sé alégá nisce 

ómeni, pe cári elü nu-i cunósce şi cari nu-lü cunoscü, 

nu-i sciu durerile, nu au acelâşi interese, ci totalü opuse 

şi prin urmare suntü inimicii lui, pe scurtü elü trebue 

«sé dea votulü acelorü nume, cari suntü tipărite ín biletulü 

ce i-lü pune notarulü în mână.«

Éstü modü a ajunsü prefectulü Banffy la resultatulü 

aceia, că în »congregaţiune nefiindü afară de 1—2 ad

vocaţi români liberi în acţiune* şi afară de ,5 p r eo ţ i  

români*, sé nu fiă nici unü altü membru, care sé pótá 

păşi întru apérarea intereselorü vitale ale Románilorü ; elü 

(fişpanulîi) dispune de o maioritate adictă gata a-lü aplaudă 

ţi a-i strigă »éljen,* când tace séu vorbesce, când aplică 

legea séu arbitriulü: »sie volo, sic jubeo.«

In împrejurări de aceste îi fu uşortt d-Iui Banffy a 

duce luerulü pănă la atâta, că ridică sarcinile comita- 

tense, adecă cătră comitatü, cercü şi comuna pănă a fi 

ne mai suportabile. Nu sciu de póte sé fie vr’unü co

mitatü în íntregü regatulü ungarü, în care arunculü după 

darea directă sé fi ajunsü la aşa cifră ca ín Solnocü- 

Dobéca, în care »arunculü (potadó) după 1 fl. dare di

rectă este de 80 cr.«, cupuţinfi adecă décá nu este toc

mai ca şi darea directă.

Mai adauge la aceste lucrările publice puse de co

mitatü în sarcina poporaţiunei române şi mai ia aminte 

 ̂»modulü esecutărei acestorü lucrări prin organele ad

ministrative inferióre* şi apoi nu te vei miră, că Banffy 

e pe drumü a-şî ajunge scopulü măcar în parte, adecă

i face din poporaţiunaa română a comitatului acestuia 

»anü compusü de proletari în cea mai mare parte, ca

rele lipsitü de avere uşorfi sé se pótá străformă în ori- 

şi-cine.« In împrejurări ca aceste Jidanii cămătari şi alţi 

taenl fără de sufletü şi-au pututü esercită meseria aşa de 

line, încâtti moşi0rele multorü Români »s’au véndutü 

jra esecuţiune cu câte 50 cr. o íntrégá moşiă.«

------ O ------

Prinţulti Carolü Antonii de Hohenzollern- 

Sigmaringen.

Prinţulfi Carolü Anton de Hohenzollern-Sigmaringen 

s’a näscutü la 7 Septemvre 1811. Elü s’a urcatü pe 

tronü încă fiindü în viaţă părintele său, care i-a cedatü 

domnia la 27 Augustü 1848 şi care a muritü în Bologna 

la 1853. Ţera fusese primită în federaţiunea germană 

la 1815. După constituţiunea dela 11 Iulie 1833 buge- 

tulü principatului Sigmaringen era desbätutü din trei în 

trei ani de cătră o adunare, compusă din doi nobili, 

anü membru alü clerului şi 14 delegaţi comunali. Insă 

impositele prea grele şi exemplulü ţărilorO învecinate pro- 

vocară şi aci o revoluţiă la 1848. Urmarea a fostü, după 

cum spuserämü, abdicarea prinţului Carolü în favörea 

fiului söu Carolü Antonü.

In anulü urmätorü se măriră neînţelegerile dintre 

guvernü şi representaţiunea naţională şi de aceea în 

Augustü întrară şi aci trupele prusiene. La 7 Decemvre 

1849 prinţulfi Carolü Antonü cedă Prusiei principatulü 

şi se mută la Düsseldorf. Printr’ursfi ordinü regalü dela 

18 Oclomvrie 1861 a primitü predicatulü de »Alteţă re

gală ♦ —  La inceputü a fostü generalü de divisiă în ser

viciu prusianü; la 6 Noemvrie 1858 îi s’a datü preşe

dinta ministerului Erei nouă şi la 2 Decemvrie a fostü 

şi preşedintele consiliului de statü. In Martie 1862 a 

eşitfl din ministerü şi la mceputulü anului 1863 a fostü 

numitü comandantü supremü în provinciele Rinului şi în 

Westfalia. In timpulü din urmă a fostü generalü de in- 

fanteriă şi vice-preşedinte alü comisiunii pentru apărarea 

ţării. Dela 1873 a träitü în Sigmaringen unde a şi mu

ritü. Prinţultt Antonü a fostü căsătorită cu princesa 

Iosefina de Baden, cu care a avutü patru fii şi o fiică. 

După cum se scie, unulü din fii săi este Regele României.

Institutulü ces. reg. de marină.

Condiţiunile de primire în institutulü ces. reg. de 
marină suntü următorele:

1. Sé fi ímplinitü alü 17, dér sé nu fi trecutü alü 
19 anü. 2. Sé fiă supusü alü mönarchiei austriace. 3. 
Sé posédá aptitatea şi însuşirile corporali recerute pen
tru miliţiă. 4. Sé fi absolvatü sciinţele reale séu gimna- 
siale, ceea ce are a se documenta cu testimoniu de ma
turitate, séu cu unü absolutoriu dela vr’o scólá de ma
rină. 5. Sé fiă în stare de a face esamenulü de primire.

La casü când s’ar însinua unü numérü mai mare 
de concurenţi, vorü fi luaţi mai ânteiu în consideraţiune 
aceia, cari posedü testimonii mai bune —  ér sub ase
menea condiţiuni de cualificaţiune vorü avea totuşi 
preferinţă:

1. Acei tineri cari au servitü deja pe mare even- 
tualmente pe corăbii de comerciu, şi şi dintre aceştia 
vorü fi preferiţi aceia, cari suntü născuţi în părţile lito- 
rale. 2. Fii părinţilorO aplicaţi în serviciulü de marină.
3. Fii acelorü părinţi, cari au obligamente de serviciu 
în armata ces. reg. séu în ambe armatele a apérátorilorü 
de ţără, şi cu deosebire aceia ai cárorü părinţi servindü 
în armata regulată au fácutü serviciu pe cámpü de bătaliă
4. Fii amploiaţilorfl de statü binemeritaţi.

Petiţiunile pentru primirea candidaţilorfl de marină 
au a se aşterne la ministerulü ces. reg. de résboiu sec
ţiunea pentru marină, celü multü pănă la finea lunei lui 
Augustü a. c. instruite cu următorele documente :

1. Eslrasulü din matricula botezaţilorfi. 2. Testi- 
moniulü de împământenire. 3. Testimoniulü despre ol- 
tuire. 4. Testimonulü dela mediculü militarü, despre ap
titatea corporală pentru serviciu în armata regulată şi 
marină, în care cu deosebire sé fiă constatată puterea 
vederei ochilorü. 5. Testimonulü despre studiele termi
nate şi eventualmente despre cunoştinţa limbelorü stréine. 
6. învoirea şi concesiunea edată în scrisü a părinţilortt 
eventualminte a tutorului privitóre la intrarea ténérului 
în serviciu de marină. 7. Testimoniu dela oficiulü po- 
liticü séu poliţiantt despre conduita morală şi a vieţei 
nepătate. 8. In acelü casü, dacă petentele s’a supusü 
deja de bună voiă asentării sé se alăture şi tabela cu 
datele despre acéstá asentare.

Petenţii se vorü invita la depunerea esamenului de 
cătră ministerul de résboiu şi au a suporta spesele de cálétoriá 
pănă la locul destinat şi eventualmente şi índérét. Esamenul de 
primire se va estinde asupra urmátórelorü obiecte: 
a) Aritmetica, b) Algebra, c) Geometria, planimetria şi 
trigonometria d) Geografia şi istoria, e) Istoria naturală, 
Phisica şi Chemia. f) Geometria descriptivă şi desemnulü 
geometricü. g) Limba germană şi alte limbi străine. E- 
samenulü de primire va avea a se depune în limba ger
mană cu finea lunei lui Octomvre a. c. la academia de 
marină în Fiume. Acei petenţî cari au fácutü esamenulü 
de primire cu succesü bunü, se denumescü de cădeţi de 
marină şi se vorü candida Ja portulü Pola , unde vorü 
avea a împlini serviciele prescrise. In (Jiua denumirei 
de cadetü de marină se asemnézá salarulü anualü stabi • 
litü în sumă de|372 fl., —  competinţa de cuartirü pre
cum şi 200 fl. pentru adjustarea uniformei, din care ju
mătate se dă cu ocasiunea denumirei de candidatü, cea
laltă jumătate ínsé după denumirea de cadetü de marină. 
Candidaţii de marină suntü deobligaţi după espirarea 
unui anü a depune esamenü, pe care după ce-lü vorü 
fi prestatü cu succesü bunü se vorü denumi de cădeţi 
de marină.

------ o ------

SCffil TELEGRAFICE.
(Serv. part, alfi »Gaz. Trans.«)

Berlin, 5 Iuniu. — Insănătoşarea, împăra
tului prosper^ză neturburatâ în chipul* do
rită. 

Berna, 5 Iuniu. — Un* număr* de 21 
anarchisti au fostul* isgoniţl. 

Paris, 5 Iuniu. —  Camera, după o desba- 
tere înfocată, a respins* propunerea cabinetul* 
de a pune Ferry în stare de acusaţiune.

D I V E R S E .
Sëmênâturï stricate. — »Unirea» din Têrgovisce 

scrie: Grindina care a cádutü peste judeţulfi Dâmboviţa 

a produsü pagube mari. Căderea grindinei s’a fácutü pe 

o întindere de peste 30 chilometri. Grânele suntü rupte 

pănă în faţa pământului, cum se vëdü prin comuna Te- 

işfi unde grânele suntü nimicite cu desâvârşire, fructele 

au fostü rupte din pomi. In parte viile din Podgoriile 

Târgoviştei (pe la Aninósa) au suferitü multü. Plóia a 

cá4utü (la Aninósa) în aşa cantitate, încâtü de multü 

nu s’a vé(|utü atâta apă vărsată din nori. In tóté păr

ţile récéla şi grindina a causatü mari stricăciuni în ju • 

deţultt nostru. In mai multe comune din plasa Dâmbo

viţa sëmênàturile şi în specialü porumbulü e atacatü de 

şoreci şi alte insecte, care-lü rodü pe suptü páméntü 

devastândü sëmênâturï întinse. După récelile din septë- 

mâna trecută, în unele localităţi din judeţultt nostru a 

câdutü brumă causândü pagube însemnate mai cu sémâ 

fructelorü. Vêntulü din sëptëmâna trecută a fostü atâtü 

de rece, încâtü frunza arborilorü şi mai eu sémâ a ste

jarului (care era mai crudă) e uscată din causa rëcelei. 

Se vëdü stejari bëtrênï a căroră frundă are aparinţă că 

e opărită. Fructele suntü forte vàtëmate de rëcélâ, în 

unele localităţi au câcjutü tôt« fructele din pomi.
Unu delicvenţii curiosű. — Corespondentulü din 

Viena alü »Românului« scrie următorele: O scenă ciu

dată a adunat,ü deunăzi pe strada radială din Budapesta 

o mulţime de curioşi. Unü funcţionartt, care trecea în 

(fisa stradă prin curtea casei de pensiune a cáilorü fe

rate maghiare, s’a pomenitü cu unü ou de găină care i 

se aruncase în capü, dar de care n’a suferitü deeâtü 

pălăria lui o mică impresiune, oulü a ricosatü şi s’a spartü 

pe páméntü. Funcţionarul s’a uitatü în drépta şi în 

stênga, dar nedescoperindü nimicü de suspectü şi-a con- 

tinuatü calea. Câteva minute dupáacésta veni ârăşi unü, 

ou sburândü prin aerü şi lovi în ceafă pe unü băeţeltt 

cu atâta tăriă, că báiatulü căcjii ţipândfi pe páméntü 

imediatü după dénsulü venea o dómná îmbrăcată într’o 

rochiă verde de mătase; şi ea fù salutată de unü ase

menea proectilü, care avusese de efectü, că rochia pre- 

sintă o asemênare cu o farfuriă de spanaeü cu gălbinuştt 

de ou. Dómna nu era din cele timide şi îndurătore şi 

ineepù să se supere, să strige şi să blesteme câtü putea,

—  se înţelege fără nici unü folosü. Dar strigările sale 

neusitate pănă acum erau pentru necunoscutulü aruncă- 

torü de proectile semnalulü pentru o violentă bombar

dare de ouă : ouăle sburau în drépta şi în stênga, parcă 

artileristulü voia sé gátéscá în curte o omletă gigantică. 

In fine s’a pututü constata că ouële venéu dintr’o ferés- 

tră din catulü alü doilea. Ómenii poliţiei alergü süsü şi 

prindü pe fâcëtorulü de rele ín flagrantü delictü. — Cri- 

minalulü era.... o maimuţă a unui locuitorü, care în ab

senţa stăpânului séu puse mâna p’unü coştt cu ouă, cu 

care găsise cu cale a-şi face o mică petrecere, ca së-i 

trécâ de urâtü. Nenorocitulü locuitorü n’are numai a 

deplânge perderea provisiunii sale de ouë, dar îlü aştâptă 

şi mai multe procese, între care va ocupa rêndulü din- 

têiü celü alü d-nei cu rochia verde de mătase.

Rătăcirea unei decoratiunï. — Citimü în »L’Indé

pendance belge : * Cu ocasiunea esposiţiunii de Bele arte 

din Amsterdam, şi pentru a se recunósce partea strălu

cită ce d. Alfred Stevens luase la acéstá esposiţiune, gu- 

vernulü Olandei i-a trámisü însemnele Ordinului Leului. 

Din nenorocire, espeditorulü séu mai bine comisionarulü, 

care era guvernulü belgianü, s’a înşelattt de adresă : cru

cea şi brevetulü au fostü trămise d-lui Agapit Stevens. 

quasi-omonimul marelui pictorü şi pictorü şi dénsulü” 

Acesta primesce, ca unü omü pe care onorurile nu-lü su - 

përâ, acéstá distincţiune neaşteptată. Statulü belgianü, 

care îşi vede îndată greşala, în zadarü spune d-Iui Aga

pit Stevens: »Acéstá cruce nu este pentru d-ta; dă-o 

napoi!« D. Agapit Stevens nu voiesce së audă nimicü. 

Pentru ce n’ar fi şi dénsulü decoratü ca mulţi alţii? 

Acestü argumentü ar fi fără replică, décá Agapit ar fi 

luatü parte la esposiţiunea din Amsterdam. Dér ce-i 

pasă de tóté acestea? Statulü belgianü stăruie, dér d. 

Agapit Stevens nu voiesce së restitue nimicü, şi este 

chiâmatü la judecată. D. Agapit (Stevensj a fostü con- 

damnatü a restitui brevetulü, sub pedépsa d’a plăti câte 

50 franci pentru fiă-care <Ji de întârziere.

Editorü: Iacobti Mureşianu. 

Redactorü responsabilü : Dr. Aurel Mureşianu .



N r . 115 . G A Z E T A  T R A N S I L V A N IE I 1885,

önrsulü la bursa de Viena

din 3 Iuniu st. n. 1885.

Rentă de aură 4°/0 • • • 98.65 
Rentă de hârtiă 5% . . 93.— 
Imprumutulii căilorii ferate 

ungare . . . . . . .  146.50
Amortisarea datoriei căi- 

lorfi ferate de ostii ung.

(1-ma emisiune) . . . 98.- 
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  122.50

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.

(3-a emisiune) . . . .  108.—
Bonuri rurale ungare . . 103.— 
Bonuri cu cl. de sortare 1C2.75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t i ................................ 102.—
Bonuri cu cl. de sortarelOl.— 
Bonuri rurale transilvane 101.25

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung................... ...
Imprumutulii cu premiu

ung......................... .
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .......................
Act. băncel de credita ung. 
Act. băncel de creditQ austr. 
Argintulti —. — GalbinI

îm părătese i...............
Napoleon-d’o r I ...............
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

102.-

116.75

119.-
82.05
83.05 

108 20 
139 20

858.-
289.75 
290.30

5.86 
9.83 V2 
60.85 

124.19

B u r s a  de  B u c u re s c î.

Cota oficială dela 20 Maiu st. v. 1885.

Cump.

Renta română (5%). . .
Renta rom. amort. (5%) .

* convert. (6 °/0)
împr. oraş. Buc. (20 fr.) .
Credit fonc. rural (7%) .

» „ „ (B°/o) •
» » urban (7%) •

> (6°/0) •
» (5%) •

Banca naţională a României
Ac. de asig. Dacia-Rom. .

« » » Naţională 

Aurii

1180
285
231
10.35 «/o

vênd.

928/a

31

102V4
86V.

84‘/.

Bancnote austriace contra aurü —

Cursulu pieţei Braşovu

din 4 Iuniu st. v. 1885.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.93 Vend.

Argint românesc..........................*
Napoleon-d’o r i ......................... .....»

Lire turcesc!............................. .....»

Im p e r ia li................................. .... »

Galbeni..................................... .... »

Scrisurile fonc. »Albina« . . »

Ruble Rusesc!......................... .....*
Discontulii » • •

8.80 » 8,8S

9.84 » 9,1

11.10 J* 111

10.10 » 10,ÎS

5.80 » 5.8!

100.50 » 101-

124.— » 125,-

7— 10 °/0 pe anü.

Numere singuratice din „Gazeta Trai 
silvaniei“ se potü cumpéra în tutungfr 
ria lui I .  G ross .

Anunţămu aceloru onoraţi cetitori, cari vorii binevoi a se abonâ la 
i6ia n6stră de aici încolo, că avemă încă în reservă numeri dela începutulu 
anului 1885 prin urmare potu să aibă colecţiunea completă.

Administratiunea »Gaz. Trans.<

Nr. 49— 1885 c. adm. Publicatiune! 3—3

Comisiunea administrativă a bisericei gr. or. din cetatea Braşo
vului cu chramulu „Sf. Treime“ voiesce a repara şi adapta edificiulu 
sc61ei grecesc! din Braşovu, uliţa furc6ie de sub Nr. 69.

Spesele s’au statoritu conformii preliminarului şi condiţiunilorii, 
care se p6te vedea la secretariulu comisiunei, Iordanfl. I. Munteanu, ase
sorii la sedria orfanală, cu 677 fl. 16 cr. v. a.

Despre acesta se încunosciinţ^ză întreprinzătorii cu acelfi. adausii, 
cumcă ofertele scripsale pentru aceste lucrări provădute cu unii vadiu 
de 10°/o se potă înainta subsemnaţiloru curatori pană la  16 I u n i u  
a. c. st. n.

Braşovu  în 30 Maiu 1885.

Din încredinţarea comisiunei administrat6re.

C u r a t o r i i :

Toma Langer m. p., Iordanti I. Munteanii m. pv
curatorii. curatorii.

M
«

M

$
M
«

«

$
M
M
«
M
M

Comande din provincie (Nr. 25) 

.==  s e  e x e c u t ă ,  p u n c t u a l u  = — _________

Pentru saisonulü de primăvară —

T oale te

se

de promenade, de mirese 
^  şi d© casă

Mantale de pl<3ie? Jaquete şi Mantile după 
cea mai nouă modă

confecţionezi de grabă ş\ cu preţuri moderate

(;Kovasznai & Keresztesy
în salonulű loru de confecţiuni de dame 

B ra ş o v u  (piaţa mare.)

yS M os tre  sé t r lm i t i i  l a  ce re re  f r a n c o .

Mersulű trenurilorü
p e  l i n i a  P r e d e a l ü - B u d a p e s t a  ş i p e  l i n i a  T e i u s ű - A r a d ü - B u d a p e s t a  a  c ă le i fe ra te  o r ie n ta le  d e  s ta tü  re g . ung .

P r e d e a l ű - B u d a p e s t a

Trenű
de

persóne

Bucur esc!

Predealu

Timiştt

Braşovtt

Feldióra

Apatia

Agostonfalva

Homorodü

Haşfaleu

Sighişora 

Elisabetopole 

Mediaşti 

Copua mică 

Micăsasa 

Blaşiu 

Crăciunelii 

Teiuştv 
Aiudü 

Vinţulii de süsü 

Uióra 

Cncerdea 

Ghiristt 
Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 

GhirbSu 

Aghiriştt 

Stana 

Huiedintt 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 

Rév
Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Yârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok

Buda-pesta
Viena

Trenű
accelerat

Trenă
omnibus

Trenű
omnibus

5-00

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.56
1.30
1.45
2.11
2.55
3.17

3.31
4.09
5.36
5.56
6.08 

6.29 
6.45 
7.00 
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06 
9.26 

10 01 
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2.58

6.00 
( 6.35 
( 3.00

N ota: Órele de nópte

9 45 
9.47 

10.11 
10.44 
10.5 i 
11.18 
11.36 
11.51 
12.23
1.19 
1.30 
1.37 
2.05 
2.25 
2.36

3.13

3.40
4.01

3.19 
4.24 
4.49

5.58

6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.31
12.07
2.10
2.45
800

7.45
12.50
1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

7.37
8.01
8.21
9.05
9.43

10.02
6.20

6.59
7.15
7.43
8.29
8.55
5.19
9.12

10.23
12.32
12.59

10.37
12.59
4.45
10.05

10.50

8
8 .

8 .

9.
10.
11,
12
12
1
2
3
3
3
4

o d
34
59
34
16
04 
17 
47 
21
05 
08 
,39 
.55 
.06

10
.22
30

6.051 - 

suntü cele

B u d a p e s t a — I * r e d e a l ű

Viena

Budapesta
Szolnok 

P. Ladány 
Oradea maré 

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiri§

Ghirbéu 

Nede^du

Cincin

Apahida

fthiris

Cncerdea ( 
(

Uióra

Vinţulii de süsü

Aiudü

Teiuçfi
Cráciunelü

Blaştt

Micăsasa

Copşa mică
Mediaşă

Elisabetopole

Sigiş0ra
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Braşovă

Timiştt

Predealu

BucurescI

Trenű
omnibus

6.47
Í0.37
1.44
5.33

12.05
1231
2.16
3.12
3.32
3.41
3.50 
4.25
4.50
5.41
6.02

6.40
7.00

Trenű
accelerat

7.15
1.45
3.4
5.21
6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

10.01
10.16

11.24
11.43
11.45

12.08
12.22

12.57

1.27
1.45
2.06
2.31
2.50
3.48
4.19 
4.84 
4.53
5.20 
5.3

Trenű
omnibus

Trenű
de

6.07
6.32
7.30

11.35

3.15
7.29

8.27

9.75
9.59

10.29
11.36
12.10
12.48
1.31
2.56
3.29
4.0Í
4.18
4.36
5.05

dintre liniile gróse.

Tipografia ALEXI, Braşovii.

6.20
9.11 

11.26
1.28
2.00
2.11 
2.34 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02

6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44 
1128
11.44 
12.18 
12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30
6.03

6.35
7.14

Trenű
omnibus

8.03
11.40
6.31

6.01
6.40 
7.20 
8.01

10.05
11.02
11.37
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.41

T e iuş ik-A rad ik-B udapesta

T e iuşft 11.09 —

Alba-Iulia 11.46 —

Vinţulii de josü 12.20 —

Şibottt 12.52 —

Orăştia 1.19 —

Simeria (Piski) 1.48 —

Deva 2 35 —

Branicica 3.04 —

Ilia 3.36 —

Gurasada 350 —

Zam 4.25 —

Soborşin 5.09 —

Bërzova 5.56 —

Conopü 6.18 —

Radna-Lipova 6.57 6.14

Paulişfl 7.12 6.30
Gyorok 7.27 6.47

Glogovaţă 7.56 7.17

A ra d A 8.10 7.32

Szolnok 1
2.39
3.16

12.00
12.14

B u d a p e s ta 7.10 2.10

Viena — 8.00

Trenű
omnibus

Trenű
omnibus

Trenű de 
persóne

3.56

427
4.53
5.19
5.41
6.08

6.39
7.04
7.29 
7.41 
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32
453
5.10
8.16
6.05

B u d a p e s ta- Aradik-Teiuşik.

Viena
B u d a p e s ta

Szolnok I

A r i id  ft
Glogovaţtt
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branieïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulii de josü 
Alba-Mia 
' f e i u ş f t ___

Trenű de 
persóne

11.80

8.05 
11.02 
11 12 
337 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 

7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.05

10.10 
10.43 
11.04 
11.19 
12 05

Trenű
acceleraţi

7.15
1.45
3.44
4.02
7.53

Trent
onmlbw

8 I'll
11. «

12,00
Mi
610
6.46
7.00
7,23
7.51
8.10
5.58
9.28
9.56

10.171
10.3
11.05
11.2:
12.24
12.5»

1.22
U

A ra d ii- T lm ifó r a

Aradft
Aradulü nou
Néraeth-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Tim iş6ra

Trenű
omnibus

6.00
6.25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

Trenű de 
persóne

12.55
1.21
1.46
2.18
2.36
2.53
3.40

Trenü de 
persóne

8.25 

8.36 
8.54 
9.13 
9.25 
9 36 

10.06

T im iş0 ra- A rad ft

T im is ó r a
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németb-Ságh 
Aradulü now 
A jradft

Trenű de 
persóne

6.07
6.40 
6.51
7.08 
7.23
7.40 
7 59

Trenű de 
persóne

Trenű
omnibus

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2 54
3 10

5.00
5.50
6.07
6.32
6.53
7.24
7.40

fS Im eria  (Piski) P e tro şc iiî

S im e r ia
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
P  e tro s e n l

P e tr o ş e n î

P e tro ş e n î
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegii
Streiu


